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1. REGOLE DI SICUREZZA PER LE ARMI DA 
FUOCO

AVVERTENZA: le armi da fuoco sono per loro natura 
pericolose. Un uso improprio può causare lesioni gravi o 
la morte.

 Tratta sempre ogni arma come se fosse carica. 
 Punta sempre la volata in una direzione sicura.
 Tieni il dito lontano dal grilletto finché le mire non sono 

allineate e non sei pronto a sparare. 
 Sii sempre consapevole del bersaglio e di ciò che si trova oltre. 
 Custodisci sempre le armi scariche, sotto chiave e inaccessibili 

alle persone non autorizzate. 
 Utilizza esclusivamente munizioni di alta qualità di produzione 

industriale. 
 Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni acustiche 

durante il tiro.

2. INTRODUZIONE & CARATTERISTICHE 
PRINCIPALI

La OPOS Venator è una pistola semiautomatica di nuova 
generazione, sviluppata per le competizioni sportive e l’uso 
professionale.
Caratteristiche principali:
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 Sistema di scatto single action con cane interno
 Chiusura a canna rotante per la riduzione del rinculo
 Asse di canna ultra-basso per il massimo controllo
 Carrello modulare – predisposto per ottiche (footprint RMSC, 

piastre adattatrici opzionali)
 Slitta di mira modulare – predisposta per ottiche (footprint 

RMSC, piastre adattatrici opzionali)
 Vision Module opzionale con display di stato digitale
 Produzione austriaca e collaudo ufficiale (certificazione CIP)

3. USO LEGALE & COLLAUDO UFFICIALE
AVVERTENZA: la pistola è ammessa alla vendita e all’uso 
solo dopo aver superato il collaudo ufficiale presso il 
Banco di Prova (Austria).

Marcature obbligatorie:
 Logo OPOS
 Nome del modello
 Numero di serie sui componenti principali
 Indicazione del calibro (9x19)
 Codice paese “AT”
 Punzone CIP N (prova a polvere infume)
 Punzone del Banco di Prova austriaco
 Marcature speciali sulle Limited Edition

Senza queste marcature l’arma non può essere legalmente 
trasferita né utilizzata.
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4. SET PISTOLA OPOS
Dotazione standard:

 Pistola OPOS Venator (cal. 9x19mm)
 Caricatori (18 colpi ciascuno)
 Manuale d’uso
 Robusta valigetta da trasporto

5. DENOMINAZIONE DELLE PARTI 
PRINCIPALI

Componenti essenziali:

 Carrello  Leva ferma-carrello
 Canna  Cane
 Gruppo molla di recupero  Estrattore ed espulsore
 Fusto  Boccola della canna
 Grilletto  Slitta di mira
 Caricatore & pulsante di 

sgancio del caricatore
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Figura 1: vista esplosa della OPOS Venator
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6. FUNZIONAMENTO DELLA VENATOR
Arretrando il carrello si arma il cane interno. Premendo il grilletto, 
il cane viene rilasciato e colpisce il percussore. La cartuccia viene 
sparata, il carrello arretra e il bossolo viene espulso. La molla di 
recupero introduce la cartuccia successiva in camera. Dopo 
l’ultima cartuccia il carrello rimane bloccato in posizione 
arretrata. 

AVVERTENZA: non portare mai le mani nella zona di 
movimento del carrello.

7. MUNIZIONI E SICUREZZA
AVVERTENZA: utilizzare esclusivamente munizioni 
9x19mm Luger nuove di fabbrica, certificate CIP/SAAMI.

Non utilizzare munizioni ricaricate, caricate a mano o rigenerate 
– ciò comporta la perdita della garanzia e può causare 
malfunzionamenti, lesioni o la morte.

AVVERTENZA: utilizzare esclusivamente ricambi originali 
OPOS.
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 Non modificare, lucidare o sostituire alcun componente 
interno (molle, parti dello scatto, sicure).

 Le modifiche non autorizzate compromettono la sicurezza, 
causano malfunzionamenti e annullano la garanzia.

NOTA: il calibro della pistola è inciso sulla canna. Verificare 
sempre la compatibilità delle munizioni prima del caricamento.

8. CARICAMENTO DELLA PISTOLA
1. Inserire un caricatore pieno finché non scatta in posizione.
2. Arretrare completamente il carrello e rilasciarlo.
3. La pistola è ora carica, armata e pronta al fuoco.

AVVERTENZA: durante il caricamento tenere sempre la 
volata puntata in una direzione sicura.

9.  PROCEDURA DI TIRO
1. Assicurarsi che il bersaglio e il parapalle siano sicuri.
2. Allineare le mire e premere il grilletto.
3. La pistola ricarica automaticamente fino a svuotare il 
caricatore.
4. Dopo l’ultimo colpo il carrello rimane aperto.
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ATTENZIONE: tenere le dita lontane dal carrello e dalla 
finestra di espulsione.

10. SCARICAMENTO & CONTROLLO DI 
SICUREZZA

1. Rimuovere il caricatore.
2. Arretrare il carrello e bloccarlo aperto.
3. Controllare visivamente e fisicamente la camera e il vano 

caricatore.
4. Rilasciare il carrello e premere il grilletto in una direzione 

sicura.
Eseguire sempre questo controllo prima di pulizia, 
custodia o trasporto.

11.  INCEPPAMENTI & RIMEDI
AVVERTENZA: volata sempre in direzione sicura.

 Mancata accensione: tenere l’arma puntata verso il 
bersaglio per 30 secondi, battere il caricatore, scarrellare, 
riprovare.

 Mancata alimentazione: battere con decisione il caricatore, 
scarrellare.
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 Mancata espulsione (stovepipe): rimuovere il caricatore, 
scarrellare, liberare il bossolo, ricaricare.

 Doppia alimentazione: bloccare il carrello aperto, rimuovere 
il caricatore, scarrellare più volte, ricaricare.

12.  MANUTENZIONE & CURA
 Intervalli di pulizia: 

o Dopo ogni utilizzo
o Almeno una volta all’anno se non utilizzata
o Tiratori agonisti: ogni 500 colpi

 Punti di lubrificazione: 
o Tenoni di chiusura della canna
o Guide del carrello

 Punti di contatto dell’asta di scatto.
 Prodotti per la pulizia consigliati: oli CLP, Ballistol, lubrificanti 

omologati per armi da fuoco. Evitare solventi aggressivi (ad 
es. acetone, pulitore per freni). Polimero: solo panno morbido 
o detergente delicato.

AVVERTENZA: eseguire tutte le operazioni di pulizia e 
lubrificazione solo dopo che la pistola è stata 
completamente scaricata e verificata priva di munizioni.

OPOS consiglia il Bubits® Cleaning Kit per la cura corretta e la 
protezione a lungo termine della vostra pistola Venator. Utilizzare 
sempre prodotti per la pulizia certificati, destinati alle armi da 
fuoco. 
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L’uso di sostanze chimiche aggressive o di detergenti non 
approvati può danneggiare le parti in polimero o in metallo.

NOTA: il mancato utilizzo dei prodotti di pulizia consigliati 
o l’inosservanza delle direttive ufficiali di manutenzione 
può comportare la decadenza della garanzia OPOS.

13.  SMONTAGGIO DA CAMPO
1. Assicurarsi che la pistola sia scarica.
2. Tenere la pistola con la mano destra, puntata verso il basso 

in una direzione sicura.
3. Premere il perno di smontaggio con l’indice della mano 

destra ed estrarlo con la mano sinistra.
4. Quando il carrello e la slitta di mira sono stati spinti in avanti 

di circa 5 mm, sollevare i componenti verso l’alto.
5. Estrarre la canna.

AVVERTENZA: non smontare ulteriormente senza 
competenze specialistiche.

14. RIMONTAGGIO & VERIFICA 
FUNZIONALE
1. Inserire la canna e spingerla in avanti.
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2. Posizionare il carrello e la slitta di mira sul fusto in posizione 
di smontaggio e spingerli all’indietro fino allo scatto in 
posizione.

3. Eseguire una verifica funzionale:
 Grilletto: reset
 Leva ferma-carrello
 Caricatore: aggancio corretto
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15. SICUREZZA DEI COMPONENTI
AVVERTENZA: nessuna manipolazione o modifica dei 
componenti interni.

Le modifiche non autorizzate comportano la decadenza della 
garanzia. Tutte le riparazioni devono essere eseguite da armaioli 
certificati OPOS.

16. OPZIONI DI CONFIGURAZIONE
 Upgrade dello scatto OPOS
 Caricatori maggiorati OPOS
 Magwell OPOS
 Mire metalliche
 Molla di recupero OPOS

17.  COPPIE DI SERRAGGIO

Dimensione 
filettatura

Tabella delle coppie di serraggio per 
filettature standard, coppia in (Nm)

Classe di 
resistenza 4.6 5.6 6.8 8.8 10.9

M2 0,13 0,16 0,26 0,35 0,49
M3 0,48 0,60 0,96 1,28 1,80
M4 1,12 1,39 2,23 2,97 4,18

Tabella 1: coppie di serraggio
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18. TRASPORTO & CUSTODIA
 Scaricare sempre prima del trasporto.
 Custodire in un contenitore chiuso a chiave.
 Osservare le leggi nazionali.

19. GARANZIA & ESCLUSIONE DI 
RESPONSABILITÀ

Garanzia limitata a vita per il primo acquirente su difetti di 
materiale e di fabbricazione.
Non coperti:

 Normale usura
 Uso improprio o modifiche non autorizzate
 Munizioni sovrapressione o non standard

Diritto alla garanzia solo con prova d’acquisto e registrazione del 
prodotto entro 30 giorni.

AVVERTENZA: la garanzia decade in caso di modifiche o 
munizioni non sicure.
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20.  DATI TECNICI

Calibro: 9x19 mm (Luger) Peso: 1250 g (senza caricatore)

Peso di scatto: 1.400 g Mire: modulari, compatibili 
RMSC

Capacità del caricatore: 18 + 1 
colpi Vision Module: opzionale

Lunghezza canna: 118 mm 
(4,6")

Sicura: sicura al grilletto, cane 
con dente di sicurezza 

anticaduta
Tabella 2: dati tecnici

21.  USO SPORTIVO (IPSC)
La OPOS Venator con magwell Production soddisfa i requisiti 
delle federazioni internazionali di tiro sportivo (tra cui IPSC).

 Configurazione standard; magwell Production – Production 
Division

 Configurazione standard; magwell Production; red dot sul 
carrello: Production Optics Division

 Configurazione standard; Magwell Big; thumb rest; caricatori 
da 20 colpi; red dot sul carrello: Standard Optics Division

 Varianti con compensatore e red dot sulla slitta di mira – 
Open Division

NOTA: le regole IPSC vengono aggiornate regolarmente. 
Verificare il regolamento in vigore prima di ogni gara.
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22. AVVERTENZE DI SICUREZZA 
INTERNAZIONALI
 Esposizione al piombo: lavarsi le mani dopo il contatto con le 

munizioni.
 L’arma non è ammessa in tutti i paesi.

23. APPENDICE
NOTE DEL PROPRIETARIO / TIMBRI DI SERVIZIO
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SPAZIO PER TIMBRO DI SERVIZIO
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SPAZIO PER TIMBRO DI SERVIZIO
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24. NOTE LEGALI & INFORMAZIONI 
AZIENDALI

Dati aziendali (ai sensi del codice commerciale austriaco, UGB): 
OPOS GmbH, Am Graben 8, 7412 Wolfau, Austria 
Numero di registro delle imprese: FN 545153 x 
P. IVA: ATU 76335235 Foro competente: Tribunale regionale per le 
cause civili di Graz 
E-mail: support@opos.at | Web: www.opos.at 
Esclusione di responsabilità: questo manuale è stato redatto con 
la massima cura. OPOS GmbH non si assume alcuna 
responsabilità per correttezza, completezza o attualità. L’uso 
dell’arma avviene a proprio rischio e nel rispetto delle leggi 
nazionali. Diritto d’autore: tutti i testi, le immagini e le opere sono 
protetti dal diritto d’autore. 
Riproduzione o divulgazione solo con autorizzazione scritta di 
OPOS GmbH. 
© 2025 OPOS GmbH – Tutti i diritti riservati.

http://www.opos.at/
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